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English

Congratulations! Enjoy basic trackball
functions, such as left- and right-

button click. To enable enhanced features,
install the Logitech software. To get the

latest software go to www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Launch the software
by double-clicking the keyboard-mouse logo
in the Windows® System Tray or the Logitech®
logo in Mac® System Preferences.

Deutsch

Herzlichen Gliickwunsch! GenieBen Sie

die grundlegenden Trackball-Funktionen,

z. B. Links- und Rechtsklick. Installieren Sie
die Logitech Software, um erweiterte
Funktionen zu aktivieren. Die neueste Software
finden Sie unter www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Starten Sie die Software,
indem Sie auf das Tastatur/Maus-Logo in
der Windows®-Taskleiste oder das Logitech®-
Logo in den Mac®-Systemeinstellungen
doppelklicken.

Francais

Félicitations! Profitez des fonctions de
trackball de base, telles que le clic des boutons
droit et gauche. Pour activer les fonctions
améliorées, installez le logiciel Logitech.

Pour obtenir la version la plus récente

du logiciel, rendez-vous sur www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Démarrez le logiciel
en cliguant deux fois sur le logo clavier-souris
dans la barre d’état systéme sous Windows®,
ou sur le logo Logitech® dans les Préférences
systéme sous Mac®.

Italiano

Congratulazioni! Ora & possibile utilizzare

le funzionalita di base della trackball come clic
con il pulsante sinistro o destro. Per attivare
le funzionalita avanzate, installare il software
Logitech. Per scaricare la versione piu
aggiornata del software, visitare il sito Web
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
Avviare il software facendo doppio clic

sul logo della tastiera/mouse nella barra
delle applicazioni di Windows® o sul logo
Logitech® in Preferenze di Sistema di Mac®.

Espanol

iEnhorabuena! Disfrute de las funciones

de trackball basicas, como clic con el botén
izquierdo y con el derecho. Para activar
funciones mejoradas, instale el software
Logitech. Para obtener el software mas
reciente, vaya a www.logitech.com/support/
trackmanmarble Inicie el software haciendo
doble clic en el logotipo de teclado/ratén
(en la bandeja del sistema de Windows®)

o el logotipo de Logitech® (en Preferencias
del Sistema de Mac®).

Portugués

Parabéns! Desfrute de fungdes bdsicas

do trackball, como clique com os botdes
esquerdo e direito. Para activar as
funcionalidades avancadas, instale o software
Logitech. Para obter o software mais recente,
aceda a www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Inicie o software clicando
duas vezes no logétipo do teclado-rato no
Tabuleiro do Sistema Windows® ou no logétipo
da Logitech® nas Preferéncias do Sistema

do Mac®.

Nederlands

Gefeliciteerd! U beschikt nu over algemene
trackballfuncties, zoals klikken met de linker-
en rechterknop. Installeer de Logitech-software
om extra functies in te schakelen. Ga naar
www.logitech.com/support/trackmanmarble
voor de nieuwste software. Start de software
door op het toetsenbord-muislogo in het
Windows®-systeemvak of op het Logitech®-
logo in Systeemvoorkeuren van Mac®

te dubbelklikken.

Svenska

Grattis! Nu kan du anvanda grundlaggande
styrkulefunktioner, t.ex. hoger- och vanster-
klickning. Installera Logitechs programvara
om du vill aktivera fler funktioner. Du hittar
den senaste versionen av programvaran pa
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
Oppna programmet genom att dubbelklicka
pa tangentbord-muslogotypen i systemfaltet
(Windows®) eller pa Logitech®-logotypen

i Systeminstallningar (Mac®).

Dansk

Tillykke! Du er nu udstyret med en trackball
med basisfunktioner som f.eks. venstre-

o9 hajreklik. Installer Logitech-softwaren for
at aktivere udvidede funktioner. Den nyeste
version af softwaren kan hentes pa
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
Du starter softwaren ved at dobbeltklikke

pa tastatur-/muse-ikonet i systembakken

i Windows® eller pa Logitech®-logoet under
Systemindstillinger pa Mac®.

Norsk

Gratulerer! Ta i bruk de grunnleggende
funksjonene til en styrekule, som hayre-

og venstreklikking. Hvis du vil ta i bruk

de forbedrede funksjonene, installerer du
Logitech-programvaren. Du finner den nyeste
programvaren pa www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Du starter programmet

ved a dobbeltklikke pa tastatur-mus-

logoen i systemstatusfeltet i Windows®,

eller Logitech®-logoen under Systemvalg i Mac.

Suomi

Onneksi olkoon! Paaset kayttamaan ykkos-
ja kakkospainiketta seka muita pallohiiren
perustoimintoja. Lisatoiminnot saat
kayttdosi asentamalla Logitech-ohjelmiston.
Uusimman ohjelmiston voit ladata
osoitteesta www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Ohjelmisto kdynnistetdaan
kaksoisnapsauttamalla Windowsin®
ilmaisinalueen nappaimisto-hiiri-

kuvaketta tai Logitech®-kuvaketta Macin®
Jarjestelmaasetuksissa.

EAAnvika

Tuyxapntrpla! AoAauoTe BAcIKEG AEIToupyies
Tou trackball, 61w KAIK e TO aploTtepd

kat 1o 8§16 koupi. Na va evepyomoloeTe

TIG BEATIWHEVEG AEITOVPYIEG, EYKATAOTAOTE

7o Moylopikoé Logitech. Ma va AdBete v mo
TPOCPATN €kS0ON TOU AOYIOUIKOU, MeTafE(Te O0TN
S1evbuvon www.logitech.com/support/
trackmanmarble. EKKIVAOTE TO AOYIOUIKO
kavovtag SmAd KAIK 6To AoyoTumo
TANKTPOAOYIOU-TIOVTIKIOU OTNV TTEPLOXH
e1domojoewv Twv Windows® i oto Aoyotumo
¢ Logitech® oTIg MPOTIMACEI; CUOTAMATOG
Tou Mac®.

Mo-pycckn

MNosppaBnaem! Bam gocTynHbl 6a3oBble
dyHKLMM Tpekbona, Takue Kak LenyoK NeBoi
1 NpaBoW KHONKOW. [1na ucnonb3osaHnA
paclwmpeHHbIX PyHKLUMIA yCTaHOBUTE
nporpammHoe obecneyeHue Logitech.

YT106bI NONYUNTHL NOCNEAHIO BEPCMIO

MO, nepenanTe No cnegyiowemn ccbinke:
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
3anycTuTe nporpamMmmHoe obecneyeHue,
LBaX[bl LLEJNIKHYB SMOeMy «K/aBraTypa-Mbillb»
Ha naHenu 3agay Windows® nnv ambnemy
Logitech® B cucTemMHbIX HacTporikax Mac®.

Magyar

Gratulélunk! Elvezze a hanyattegér alapvetd
funkcioit, példaul a bal és jobb gombbal
torténd kattintast. A bévitett funkciok
hasznalatdhoz telepitenie kell a Logitech
szoftvert: A legujabb szoftver letdltéséhez
lépjen a www.logitech.com/support/
trackmanmarble cimre. Inditsa el a szoftvert
a Windows® talcan lévé billentylizet-egér
ikonra vagy a Mac® Rendszerbedllitdsok
ablakdban 1évé Logitech® ikonra torténd
dupla kattintassal.

Ceska verze

Blahoprejeme! Vychutnejte si zakladni

funkce trackballu, naptiklad klepnuti levym

a pravym tlacitkem. Chcete-li aktivovat
rozsitené funkce, nainstalujte software
Logitech. Chcete-li ziskat nejnovéjsi software,
prejdéte na stranku www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Software spustite
dvojitym kliknutim na logo s mysi a klavesnici
na hlavnim panelu systému Windows® nebo na
logo Logitech® v pfedvolbach systému Mac®.

Po polsku

Gratulacje! Korzystaj z podstawowych

funkcji trackballa, takich jak klikanie lewym
lub prawym przyciskiem. Aby uzyskac

dostep do rozszerzonych funkcji, zainstaluj
oprogramowanie firmy Logitech. Aby uzyskac
najnowsze oprogramowanie, otwoérz strone
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
Uruchom oprogramowanie, klikajac dwukrotnie
logo z klawiaturg i mysza na pasku zadan
systemu Windows® lub logo Logitech® w oknie
Preferencje systemowe na komputerze Mac®.

Eesti

Onnitleme uue hiire puhul! Péhilised
juhtkuulifunktsioonid, nagu vasak- ja
paremkldps, on kohe kattesaadavad.
Lisafunktsioonide aktiveerimiseks installige
Logitechi tarkvara. Uusima tarkvara

saate alla laadida aadressilt
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
Tarkvara kaivitamiseks topeltkldpsake
Windows®-i ststeemisalves klaviatuuri-
hiirelogo voi Mac®-i aknas System Preferences
(Susteemieelistused) Logitech®-i logo.

Latviski

Apsveicam! Tagad jums pieejamas ar1
kursorbumbas pamatfunkcijas, pieméram,
labas vai kreisas pogas klikskinasana.

Lai iespéjotu papildu funkcijas,
uzinstaléjiet “Logitech” programmataru.
Lai lejupieladétu jaunako programmatdru,
dodieties uz vietni www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Lai palaistu
programmataru, divreiz noklikkiniet uz
tastatlras/peles logotipa sistémas ikonjosla
(“Windows”®) vai uz “Logitech”® logotipa
“System Preferences” sadala (“Mac”®).

Lietuviy

Sveikiname! Mégaukités pagrindinémis
valdymo rutulio funkcijomis, pvz., kairiojo ir
desiniojo mygtuko spusteléjimu. Kad veikty
papildomos funkcijos, jdiekite Logitech
programine jranga. Norédami atsisiysti
naujausig programine jrangg eikite

i www.logitech.com/support/trackmanmarble.
Paleiskite programine jrangg du kartus
spustelédami klaviatdros pelés logotipa
LWindows®" sistemos dékle arba ,Logitech®
logotipg ,Mac®™ sistemos parinktyse.

Hrvatski

Cestitamo! UZivajte u osnovnim funkcijama
kuglice za pracenje, kao $to su klik lijevom

i desnom tipkom misa. Da biste omogucili
poboljSane znacajke, instalirajte Logitechov
softver. Da biste preuzeli najnoviji softver,
idite na www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Softver pokrenite dvoklikom
na logotip tipkovnice/misa na sistemskoj
traci sustava Windows® ili na logotip tvrtke
Logitech® u preferencama sustava Mac®.

Srpski

Cestitamo! UZivajte u osnovnim funkcijama
loptice, kao $to su klik levim i desnim tasterom
misa. Da biste omogucili napredne funkcije,
instalirajte Logitech softver. Da biste preuzeli
najnoviji softver, posetite www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Pokrenite softver
tako Sto cete dvaput kliknuti na logotip

sa tastaturom i misem na sistemskoj

paleti operativnog sistema Windows® ili

na logotip kompanije Logitech® u Zeljenim
postavkama sistema (System Preferences)
na Mac® racunarima.

Slovenscéina

Cestitke! Uzivajte v osnovnih funkcijah
sledilne kroglice, kot je klik z levo ali

desno tipko. Za omogocanje izboljsanih funkcij
namestite programsko opremo Logitech.
NajnovejSo programsko opremo najdete

na naslovu www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Zazenite programsko
opremo z dvoklikom logotipa za tipkovnico/
misko v sistemski vrstici Windows® ali logotip
Logitech® v sistemskih nastavitvah Mac®.

Slovencina

Blahozelame! Vychutnajte si zdkladné

funkcie trackballu, napriklad kliknutie lavym

a pravym tlacidlom. Ak chcete aktivovat
rozsirené funkcie, nainstalujte softvér Logitech.
Ak si chcete prevziat najnovsi softvér,

prejdite na stranku www.logitech.com/support/
trackmanmarble. Softvér spustite dvojitym
kliknutim na logo s mySou a klavesnicou

na hlavnom paneli systému Windows® alebo

na logo Logitech® v predvolbach systému Mac®.

Romana

Felicitari! Bucurati-va de functiile trackball
de baza, cum ar fi clic pe butonul din
stanga si din dreapta. Pentru a activa
functii imbunatatite, instalati software-ul
Logitech. Pentru a obtine cel mai recent
software, accesati www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Lansati software-ul
facand clic dublu pe sigla pentru tastatura-
mouse din bara de sistem Windows® sau
pe sigla Logitech® din System Preferences
(Preferinte de sistem) pentru Mac®.

bbnrapcku

Mosppasnenna! Hacnagete ce Ha OCHOBHUTE
byHKUMM Ha Tpak6ona, HanprMep LpaKBaHe
C NieBuUsA 1 fecHrsA GYTOH Ha MULLIKaTa.

3a pa paspelunTe JOMbAHNUTENHN GYHKLMK,
MHCTanmpanTe coptyepa Logitech.

3a pa nsternute codTyepa, OTUAETE Ha agpec
www.logitech.com/support/trackmanmarble.
CrapTupaliite copTyepa, KaTo LpakHeTe
[BYKPATHO BbPXY JIOrOTO BbPXY MULLKATA

1 KNnaBuaTypata B CUCTEMHOTO rone

Ha Windows® unu Bbpxy noroto Ha Logitech®
B CUCTEMHWTE NpeanoynTaHms 3a Mac®.

YKpaiHcbKa

Bitaemo! CkopucTanTecb OCHOBHUMY
byHKUiAMU Tpekbona, HanpuKnag NiBoto

abo npaBoto KHoMNKoto. na akTusauii
BAOCKOHaNeHnX GyHKLi iHCTantonTe
nporpamHe 3abesneyeHHn Logitech.

LLlo6 3aBaHTaXMTN OCTaHHIO BepCito
nporpamHoro 3abesneyeHHs, BigBiganTe
Be6-cTopiHKy www.logitech.com/support/
trackmanmarble. MporpamHe 3abe3neyeHHs
MO>Ha 3anyCTWTW, ABiYi HATUCHYBLUY IOrOTUM
KnaBiaTypu/muLLi Ha naHeni 3aBAaHb abo
norotun Logitech® y meHto «System Preferences»
(BnactuBocTi cuctemn) cuctemmn Mac®.

Tilrkge

Tebrikler! Sol ve sag digme tiklamalari gibi
temel trackball islevlerini kullanabilirsiniz.
Gelismis ozellikleri etkinlestirmek icin
Logitech yazilimini yUkleyin. En son

yazilimi indirmek icin: www.logitech.com/
support/trackmanmarble. Windows® Sistem
Tepsisindeki klavye/mouse logosunu veya
Mac® Sistem Tercihlerinde Logitech® logosunu
tiklatarak yazihmi baslatin.
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English

Trackball features

1. Marble® technology, optical trackball.
Control with your fingers to move
the cursor.

2. Left and right buttons.

3. Left small button
(No software: Windows = Back).

4. Right small button
(No software: Windows = Forward).

Launch the software to customize
(change) button assignments. To get the
latest software go to www.logitech.com/
support/trackmanmarble
Troubleshooting

Check the connection or try a different
USB port.

What do you think?

Please take a minute to tell us.
Thank you for purchasing our product.

www.logitech.com/ithink

Deutsch
Trackball-Merkmale

1. Marble®-Technologie, optischer Trackball.

Steuerung des Mauszeigers mit
den Fingern.

2. Linke und rechte Maustaste.

3. Linke kleine Taste

(keine Software: Windows® = Zur{ick).
4. Rechte kleine Taste

(keine Software: Windows® = Vorwarts).
Starten Sie die Software, um die Tasten-
belegungen anzupassen und zu andern.
Die neueste Software finden Sie

unter www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Fehlerbehebung

Uberpriifen Sie die Verbindung
oder verwenden Sie einen anderen
USB-Anschluss.

Ihre Meinung ist gefragt.

Bitte nehmen Sie sich etwas Zeit,
um einige Fragen zu beantworten.
Vielen Dank, dass Sie sich fur
unser Produkt entschieden haben.

www.logitech.com/ithink

Francais

Fonctions de trackball

1. Technologie Marble®, trackball optique.
Déplacez le curseur avec vos doigts.

2. Boutons droit et gauche.

3. Petit bouton gauche
(Aucun logiciel: Windows = Retour)

4. Petit bouton droit
(Aucun logiciel: Windows = Suivant)

Démarrez le logiciel pour personnaliser
la fonction des boutons. Pour obtenir
la version la plus récente du logiciel,
rendez-vous sur www.logitech.com/
support/trackmanmarble

Dépannage

Testez la connexion ou essayez un autre
port USB.

Qu'en pensez-vous?

Veuillez prendre quelques minutes pour
nous faire part de vos commentaires.
Nous vous remercions d’avoir acheté
notre produit.

www.logitech.com/ithink

Italiano

Caratteristiche della trackball
1. Tecnologia Marble®, trackball ottica.

Utilizzare le dita per spostare il cursore.
2. Pulsanti sinistro e destro.

3. Pulsante sinistro piccolo
(Senza software: Windows = Indietro).

4. Pulsante destro piccolo
(Senza software: Windows = Avanti).

Avviare il software per personalizzare
(modificare) le assegnazioni

dei pulsanti. Per scaricare la versione
pil aggiornata del software, visitare il
sito Web www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Risoluzione dei problemi
Controllare la connessione o provare a

utilizzare un’altra porta USB del computer.

Cosa ne pensi?

Dedicaci qualche minuto del tuo tempo
e inviaci un commento.

Grazie per avere acquistato

questo prodotto.

www.logitech.com/ithink

Espaiiol

Funciones de trackball
1. Tecnologia Marble®, trackball dptico.
Control con los dedos para mover
el cursor.
2. Botones izquierdo y derecho.
3. Botoén izquierdo pequefio
(Sin software: Windows = Atras).
4. Boton derecho pequefio
(Sin software: Windows = Adelante).

Inicie el software para personalizar
(cambiar) las asignaciones de botones.
Para obtener el software mas reciente,
vaya a www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Resolucion de problemas
Compruebe la conexion o pruebe

con otro puerto USB.

¢Cual es su opinion?

Nos gustaria conocerla,

si puede dedicarnos un minuto.

Le agradecemos la adquisicion

de nuestro producto.

www.logitech.com/ithink

Portugués

Caracteristicas do Trackball

1. Tecnologia Marble®, trackball dptico.
Controle com os seus dedos para
mover o Cursor.

2. Botdes esquerdo e direito.
3. Pequeno botdo esquerdo

(Sem software: Windows = Retroceder).

4. Pequeno botdo direito

(Sem software: Windows = Avancar).
Inicie o software para personalizar
(alterar) as atribuicdes dos botdes.
Para obter o software mais recente,
aceda a www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Resolucdo de problemas
Verifique a ligacdo ou experimente
outra porta USB.

Qual a sua opinido?
Despenda um minuto

para nos dar a sua opinido.
Obrigado por adquirir 0 nosso produto.

www.logitech.com/ithink

Nederlands

Trackballfuncties

1. Optische trackball met Marble®-
technologie. Bedien de trackball met
uw vingers om de cursor te bewegen.

2. Linker- en rechterknop.

3. Kleine knop links
(Geen software: Windows = Vorige).

4. Kleine knop rechts

(Geen software: Windows = Volgende).
Start de software om knoptoewijzingen
aan te passen (te wijzigen).
Ga naar www.logitech.com/support/
trackmanmarble voor de nieuwste
software.
Probleemoplossing
Controleer de verbinding of probeer
een andere USB-poort.
Wat vindt u ervan?

Neem even de tijd om ons

uw mening te geven.

Hartelijk dank voor de aanschaf
van ons product.

www.logitech.com/ithink

Svenska

Styrkulans funktioner

1. Optisk styrkula med Marble®-teknik.
Flytta markoéren med fingrarna.

2. Vanster- och hégerknappar.

3. Vanster liten knapp
(Ingen programvara: Bakat i Windows).

4. Hoger liten knapp

(Ingen programvara: Framat i Windows).

Oppna programvaran om du vill anpassa
(andra) knappfunktionerna. Du hittar
den senaste versionen av programvaran
pa www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Felsdkning

Kontrollera anslutningen eller férsék med
en annan USB-port.

Vad tycker du?

Agna garna en minut
at att beratta for oss.
Tack fér att du valde var produkt.

www.logitech.com/ithink

Dansk

Trackballens funktioner
1. Marble®-teknologi, optisk trackball.
Du kan flytte markaren ved at rulle
kuglen med fingrene.
2. Venstre- og hgjreknap.
3. Lille venstreknap
(ingen software: Windows = tilbage).
4. Lille hgjreknap
(ingen software: Windows = frem).
Knappernes funktioner kan andres
vha. softwaren. Du kan hente
den nyeste version af softwaren
pa www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Fejlfinding

Kontrollér forbindelsen, eller prav
en anden USB-port.

Hvad synes du?

Brug et gjeblik pa at fortaelle
os hvad du synes.
Tak fordi du kebte vores produkt.

www.logitech.com/ithink

Norsk

Styrekulefunksjoner

1. Marble®-teknologi, optisk styrekule.
Styr den med fingrene for & bevege
pekeren.

2. Venstre og hayre knapp.

3. Liten knapp til venstre
(Ingen programvare:
Windows = Tilbake-knapp).

4. Liten knapp til hayre
(Ingen programvare:
Windows = Framover-knapp).

Apne programmet hvis du vil
tilordne nye funksjoner til knappene.
Du finner den nyeste programvaren
pa www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Feilsgking

Kontroller tilkoplingen, eller prov

en annen usb-port pa datamaskinen.
Hva synes du?

Fortell oss det, det tar ikke lang tid.
Takk for at du handlet hos oss.

www.logitech.com/ithink

Suomi

Pallohiiren ominaisuudet

1. Optinen pallohiiri, jossa kaytetaan
Marble®-tekniikkaa.
Kohdistinta liikutetaan
pallohiirtd sormilla ohjaamalla.

2. Ykkos- ja kakkospainike

3. Pieni vasemmanpuoleinen painike
(ilman ohjelmistoa:
Windows = Edellinen)

4. Pieni oikeanpuoleinen painike
(ilman ohjelmistoa:
Windows = Seuraava)

Painikkeiden toimintoja voidaan
mukauttaa (vaihtaa) ohjelmistossa.
Uusimman ohjelmiston voit ladata
osoitteesta www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Vianmaaritys
Tarkista yhteys tai kokeile toista
tietokoneen USB-porttia.

Mitd mieltd olet?

Kayta hetki ja kerro mielipiteesi.
Kiitos, ettd ostit tuotteemme.

www.logitech.com/ithink

EAAnvika

Aertoupyieg Trackball
1. Texvoloyia Marble®, omrtiké trackball.
EAéy&te pe Ta SAXTUNG 6aG TN
MeTakivnon tou Spopéa.
2. AploTepo Kat Se€LO KOuuTi.
3. ApLoTEPO UIKPO KouuTi
(Xwpig Aoytopiko: Windows = MNiow).
4. Ae€16 pikpo koupmi
(Xwpig Aoylopiko: Windows = Eumpdc).
EKKIVAOTE TO AOYIOUIKOS yla
v mpocappoyn (aAAayn)
TWV AVTIOTOLYICEWV TWV KOUUTTIWV.
Ma va AaBete TV Mo mpoopatn
€k600n TOoU AOYIOUIKOU, METAREITE OTN
SievBuvon www.logitech.com/support/
trackmanmarble

AVTIMETWTTION TTPORANUAETWY
EAéy€te ™ oUvdeon r SokipdoTe pia
GAAn BUpa USB.

[Nola eival n yvwpn oag;
AQPLEPWOTE Aiyo XPOVO YIa VA HAG TTEITE.
20G EUXAPIOTOUE YIa TNV ayopd

TOU TIPOIGVTOG paG.
www.logitech.com/ithink

MNo-pycckn

OcobeHHOCTH Tpekbona

1. TexHonorua Marble®, ontnuecknin
Tpekobon.
YnpaBneHvie nepemMeLleHem Kypcopa
C MOMOLLbIO NasbLEB.

2. JleBasi 1 NpaBas KHOMKMW.

3. JleBasi Manas KHomka
(6e3 nporpammHoro obecneueHus:
Windows = Ha3aa).

4. MpaBasa Manasa KHomMKa
(6e3 nporpammHoro obecneueHus:
Windows = Bnepep).
YT106b1 HACTPOUTD (M3MEHUTD)
Ha3HayeHvie KHOMOK, 3amycTuTe
nporpammHoe obecneveHue.
YTo6bI NONYYMTb NOCNEAHIO
Bepcuto N0, nepenguTte no cnegyowen
ccbinke: www.logitech.com/support/
trackmanmarble

YcTpaHeHve Henonagok

MpoBepbTe NogknoyYeHne uny nonpoobyiire
BOCMONb30BaThbcA Apyrum USB-nopTom.
KakoBbl BallV BreyatneHms?

Moxanyincra, yaenute MUHYTY,

4TO6bI MOAENNTLCA C HAMU CBOUM MHEHUEM.
Bnaropapvm Bac 3a npuobpeteHve

Hawero npogykra!

www.logitech.com/ithink

Magyar

A hanyattegér jellemzdi
1. Marble® technolégids optikai
hanyattegér.
Az egérmutaté az ujjaival mozgathato.
2. Jobb és bal egérgomb.
3. Bal oldali kis gomb
(Szoftver nélkll: Windows = Vissza).
4. Jobb oldali kis gomb
(Szoftver nélkul: Windows = Elére).

Inditsa el a szoftvert a gombokhoz
rendelt funkciok médositasahoz.

A legujabb szoftver letdltéséhez

|épjen a www.logitech.com/support/
trackmanmarble cimre.

Hibaelharitas

Ellendrizze a csatlakozdast vagy haszndljon
masik USB-portot.

Mi a véleménye?

Kérjlk, ossza meg vellnk.

Kdszonjik, hogy termékiinket valasztotta.

www.logitech.com/ithink

Ceska verze

Funkce trackballu
1. Opticky trackball s technologii Marble®.
Pohyb kurzoru fidite prsty.
2. Levé a pravé tlacitko.
3. Levé malé tlacitko
(Bez softwaru: Windows = Zpét).
4. Pravé malé tlacitko
(Bez softwaru: Windows = Vpfed).
Chcete-li upravit (zménit) prifazeni tlacitek,
spustte software. Chcete-li ziskat
nejnovéjsi software, prejdéte na stranku
www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Odstrafovani potizi
Zkontrolujte pfipojeni nebo vyzkousejte
jiny port USB.

Jaky je vas nazor?

Udélejte si chvili Cas a reknéte

nam svlj nazor.

Dékujeme, zZe jste zakoupili nd$ produkt.
www.logitech.com/ithink

Po polsku

Funkcje trackballa

1. Technologia Marble®,
trackball optyczny.
Sterowanie palcami w celu
przesuwania kursora.
2. Lewy i prawy przycisk.
3. Maty lewy przycisk
(bez oprogramowania:
Windows = wstecz).
4. Maty prawy przycisk
(bez oprogramowania:
Windows = dalej).
Uruchom oprogramowanie,
aby dostosowad (zmienic)
przypisanie przyciskow. Aby uzyskac
najnowsze oprogramowanie,
otworz strone www.logitech.com/
support/trackmanmarble

Rozwigzywanie problemow
Sprawdz potgczenie lub sprébuj

uzy¢ innego portu USB.

Co o tym myslisz?

Poswiec chwile, aby podzieli¢ sie

Z nami swojg opinia.

Dzigkujemy za zakup naszego produktu.
www.logitech.com/ithink

Eesti
Juhtkuulifunktsioonid

1. Marble®-tehnoloogia, optiline juhtkuul.
Kursori liigutamine sérmedega
juhtimise teel.

2. Vasak- ja parempoolne klahv.

3. Vasakpoolne vaike klahv
(llma tarkvarata: Windows = tagasi).

4. Parempoolne vaike klahv
(llma tarkvarata: Windows = edasi).

Klahvifunktsioonide kohandamiseks

(muutmiseks) kaivitage tarkvara.

Uusima tarkvara saate alla laadida

aadressilt www.logitech.com/support/

trackmanmarble

Térkeotsing

Kontrollige Ghendust vdi proovige mond
muud USB-porti.

Milline on teie arvamus?

Varuge hetk aega ja andke meile teada.
Taname teid, et ostsite meie toote!

www.logitech.com/ithink

Latviski

Kursorbumlbas apraksts

1. “Marble”® tehnologijas
optiska kursorbumba.
Vadiet ar pirkstiem, lai parvietotu
kursoru.
2. Kreisa un laba poga.
3. Kreisa maza poga
(bez programmatdaras:
Windows = Atpakal).
4. Laba maza poga
(bez programmatdaras:
Windows = Uz prieksu).
Palaidiet programmataru, lai pielagotu
(mainttu) pogu funkcijas. Lai lejupieladétu
jaunako programmataru, dodieties
uz vietni www.logitech.com/support/
trackmanmarble.

Problému novérsana
Parbaudiet savienojumu vai izméginiet
citu USB pieslégvietu.

Kads ir jasu viedoklis?

Ladzu, veltiet nedaudz laika,

lai mums to pastastitu.
Paldies, ka iegadajaties masu izstradajumu!

www.logitech.com/ithink

Lietuviy

Valdymo rutulio funkcijos
1. ,Marble®” technologija,
optinis valdymo rutulys.
Valdykite pirstais perkelti Zzymeklj.
2. Kairysis ir desinysis mygtukai.
3. Kairysis mazas mygtukas
(Néra programinés jrangos:
Windows" = atgal).
4. Desinysis mazas mygtukas
(Néra programinés jrangos:
LWindows" = pirmyn).
Paleiskite programine jranga pritaikyti
(pakeisti) mygtuky priskyrimus.
Norédami atsisiysti naujausig programine
jrangg eikite j www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Trik&iy diagnostika

Patikrinkite jungtj arba iSbandykite kitg
USB prievada.

Ka manote?

Skirkite mums minutéle ir pasakykite.
Dékojame, kad jsigijote masy gaminj.
www.logitech.com/ithink

Hrvatski

Znacajke kuglice za pracenje

1. Tehnologija Marble®, opti¢ka kuglica
za pracenje.
Upravljanje prstima radi pomicanja
pokazivaca.

2. Lijeva i desna tipka.

3. Mala lijeva tipka

(Nema softvera: Windows = Natrag).
4. Mala desna tipka

(Nema softvera: Windows = Naprijed).
Pokrenite softver da biste
prilagodili (promijenili) dodjelu tipki.
Da biste preuzeli najnoviji softver,
idite na www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Otklanjanje poteskoca
Provjerite vezu ili pokusajte s drugom
USB priklju¢nicom.

Sto mislite?

Odvojite minutu i recite nam.
Zahvaljujemo na kupnji naseg proizvoda.

www.logitech.com/ithink

Srpski

Funkcije loptice
1. Tehnologija Marble®, opticka loptica.

KontroliSite pomeranje kursora prstima.

2. Levi i desni tasteri.

3. Mali levi taster
(Ako nema softvera:
Windows = nazad).

4. Mali desni taster
(Ako nema softvera:
Windows = napred).

Pokrenite softver da biste prilagodili
(promenili) dodeljene funkcije tastera.
Da biste preuzeli najnoviji softver,
posetite www.logitech.com/support/
trackmanmarble

ReSavanje problema

Proverite vezu ili probajte sa drugim

USB portom.

Kakvi su vasu utisci?

Odvojite malo vremena da nam saopstite.
Hvala vam $to ste kupili nas proizvod.
www.logitech.com/ithink

Slovenscina

Funkcije sledilne kroglice
1. Tehnologija Marble®,
opti¢na sledilna kroglica.
Nadzorujte s prsti,
da premikate kazalec.

2. Leva in desna tipka.

3. Leva mala tipka
(Ni programske opreme:
Windows = Nazaj).

4. Desna mala tipka
(Ni programske opreme:
Windows = Naprej).
Zazenite programsko opremo,
da prilagodite (spremenite)
dodeljene funkcije tipk.
NajnovejsSo programsko opremo najdete
na naslovu www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Odpravljanje tezav

Preverite povezavo ali poskusite uporabiti
druga vrata USB.

Kaksno je vase mnenje?

Vzemite si minuto, da nam poveste.
Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka.

www.logitech.com/ithink

Slovencina

Funkcie trackballu
1. Opticky trackball s technolégiou

Marble®.

Pohyb kurzora riadite prstami.
2. Lavé a pravé tlacidlo.
3. Lavé malé tlacidlo

(Bez softvéru: Windows = Spat).
4. Pravé malé tlacidlo

(Bez softvéru: Windows = Vpred).
Ak chcete upravit (zmenit)
priradenie tlacidiel, spustte softvér.
Ak si chcete prevziat najnovsi softvér,
prejdite na stranku www.logitech.com/
support/trackmanmarble

RieSenie problémov
Skontrolujte pripojenie alebo vyskusajte
iny port USB.

Aky je vas nazor?

Venujte nam chvilu ¢asu a povedzte

nam to.
Dakujeme vam za kupu nasho produktu.

www.logitech.com/ithink

Romana

Caracteristicile trackball

1. Tehnologie Marble®, trackball optic.
Deplasarea cursorului prin control
cu degetele.

2. Buton in stanga si in dreapta.

3. Buton mic in stanga
(fara software: Windows = inapoi).

4. Buton mic in dreapta
(fara software: Windows = inainte).

Lansati software-ul pentru a personaliza
(schimba) functiile butonului.

Pentru a obtine cel mai recent software,
accesati www.logitech.com/support/
trackmanmarble

Depanare

Verificati conexiunea sau incercati

un alt port USB.

Ce parere aveti?

Acordati-ne un minut pentru a ne spune.
Va multumim c4 ati achizitionat
produsul nostru.
www.logitech.com/ithink

Bvarapckun

OyHKUMN Ha Tpakbona

1. TexHonorua Marble®, onTuueH Tpakbon.
3a la NpemecTuTe Kypcopa, Cu CyxeTe
C NpbCTUTE CU.

2. J1aB n peceH 6yTOH.

3. J1aB ManbK 6yTOH
(be3 codpTyep: Windows = Hazapn).

4. [leceH Manbk OyTOH

(Be3 codpTyep: Windows = Hanpep).
Craptupaiite codTyepa,
3a fla nepcoHanusmpate (CMeHunTe)
npucsoeHnTe GYHKLMM Ha BCEKU OYTOH.
3a pa nsternute codTyepa, oTuaeTe Ha
appec www.logitech.com/support/
trackmanmarble.

OTCTpaHABaHe Ha HeM3NpPaBHOCTM
MpoBepeTe Bpb3KaTa UK onuTaiTe
apyr USB nopr.

KakBo mucnunte?

OTaeneTe HAKOIKO MUHYTH,
3a [la HM KaxeTe.

Bnarogapum Bu, ye 3akynvxte
HalMA NPOAYKT.

www.logitech.com/ithink

YKpaiHCbKa
OyHKUii Tpekbona

1. TexHonoris Marble®, onTuyHnit Tpek6on
KepyBaHHA Kypcopom 3a JONOMOroto
nanbuis.

2. Jlisa Ta NnpaBa KHOMKM.

3. JliBa ManeHbKa KHomMKa
(6e3 M3: OC Windows = Ha3aa)

4. MNpaBa ManeHbKa KHomnka
(6e3 MN3: OC Windows = Bnepep)

3anycTiTb NporpamHe 3abe3neyeHHs
ONA HanawTyBaHHA (3MiHEHHA)
dyHKLUiN KHonok. LLlo6 3aBaHTaxnTn
OCTaHHIO BEPCito NPOrpaMHoOro
3abe3neueHHs, BiaBiganTe se6-
cTopiHKy www.logitech.com/support/
trackmanmarble.

I[HbopMaLia WO YCYHeHHs
HecnpaBHoOCTEM

MepeBipTe NigkntoYeHHA abo NigknYiTbca
no iHworo USB-nopty.

Bawwi gymkum

Byab nacka, noginitbca 3 Hammn
CBOIMM BpaXXeHHAMM.
[IAKYyEMO 3a MOKYMKy HaLIOro NPoAyKTY.

www.logitech.com/ithink

Tirkge

Trackball dzellikleri

1. Marble® teknolojisi, optik trackball.
Imleci hareket ettirmek igin
parmaklarinizla kontrol edin.

2. Sol ve sag diigmeler.

3. Sol klicik dugme
(Yazihm yok: Windows = Geri).

4. Sag kuguk dugme )

(Yazilhim yok: Windows = lleri).
DUgme atamalarini dzellestirmek
(degistirmek) icin yazilimi baslatin. En son
yazilimi indirmek icin: www.logitech.com/
support/trackmanmarble
Sorun giderme
Bagdlantiyi denetleyin veya farkli bir USB
baglanti noktasi deneyin.
Ne dustnuyorsunuz?

Lutfen birkac dakikanizi ayirarak
disUncelerinizi bizimle paylasin.
Urtinimiizt satin aldiginiz icin
tesekkir ederiz.

www.logitech.com/ithink
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